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Levenhuk LabZZ M1, M2, M3 Microscopes 

Stínítko (pouze pro 
mikroskop M3)

Zaostřovací šroub

hlava)
Revolverový nosič objektivů

Rameno

Držák preparátů
Zrcátko

Ekran (tylko mikroskop M3)

ustawiania

łowica monokularowa)
łowica

Lusterko
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LabZZ M1:

LabZZ M2:

LabZZ M3:

Levenhuk International Lifetime Warranty
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Recommendations and tips:

How to use the projector's screen : 

How to use the projector :
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Mikro    1, 2, 3

Vážení přátelé!
Mikroskop Levenhuk LabZZ M pro děti vám pomůže spatřit to, co jste dosud neměli šanci zahlédnout  věci tak malé, že je 
prostým okem nemůžete uvidět! Mikroskop vám pomůže zjistit, z čeho se skládají věci kolem nás a jaké typy záhad se před 
námi v každodenním životě skrývají. S mikroskopem Levenhuk LabZZ M uděláte řadu zajímavých objevů a získáte vzrušující 
vzpomínky! Pamatujte, že je naprosto nezbytné dodržovat bezpečnostní pravidla. V krabici naleznete mikroskop i mnoho 
užitečného příslušenství. Před zahájením práce s mikroskopem si pozorně přečtěte celý návod. Neztraťte jej, může se vám 
později hodit.

Informace pro rodiče
Vážení dospělí! Nezapomínejte na to, že za své děti vždy odpovídáte vy sami. Při práci s mikroskopem neustále dbejte na 
bezpečnost dítěte. Pozorně si pročtěte celý návod, zejména pokyny týkající se manipulace a údržby. I když je vaše dítě dostatečně 
staré a dobře čte, zopakujte mu před zahájením práce s přístrojem ještě jednou všechny pokyny. Ujistěte se, že tyto pokyny dobře 
chápe.

Péče a údržba

POZOR! NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ! Přístroje obsahují malé součásti. Mikroskop je určen pro děti ve věku nad 5 let 
a měly by se používat pouze pod dohledem dospělé osoby.

џ Nikdy, za žádných okolností se tímto přístrojem nedívejte přímo do slunce, jiného světelného zdroje nebo laseru, neboť hrozí 
nebezpečí TRVALÉHO POŠKOZENÍ SÍTNICE a případně i OSLEPNUTÍ. 

џ Při použití tohoto přístroje dětmi nebo osobami, které tento návod nečetly nebo s jeho obsahem nebyly plně srozuměny, uplatněte nezbytná 
preventivní opatření. Všechny součásti jsou dodávány v jediné krabici. Při jejím vybalování postupujte opatrně. Doporučujeme vám uschovat 
si originální přepravní obaly. V případě, že bude potřeba mikroskop přepravit do jiného místa, mohou správné přepravní obaly pomoci předejít 
jeho poškození při přepravě. Přesvědčte se, zda jsou v obalu všechny součásti. Obsah důkladně zkontrolujte, neboť některé součásti jsou 
malé. Nepokoušejte se přístroj sami rozebírat. S opravami veškerého druhu se obracejte na své místní specializované servisní středisko.

џ Nedotýkejte se svými prsty povrchů optických prvků. K vyčištění vnějších částí přístroje používejte výhradně speciální čisticí ubrousky a 
speciální nástroje k čištění optiky dodávané společností Levenhuk. K čištění optiky nepoužívejte žádné žíraviny ani kapaliny na acetonové 
bázi. Přístroj chraňte před prudkými nárazy a nadměrným mechanickým namáháním. Při zaostřování nevyvíjejte nadměrný tlak. Neutahujte 
šrouby konstrukce příliš silně. Přístroj ukládejte na suchém, chladném místě, mimo dosah nebezpečných kyselin nebo jiných chemikálií, 
topných těles, otevřeného ohně a jiných zdrojů vysokých teplot. Pokud svůj přístroj nebudete delší dobu používat, uložte čočky objektivu a 
okuláru odděleně od něho. Při pozorování dbejte na opatrnost; po skončení pozorování vždy nasaďte ochranný kryt, abyste přístroj ochránili 
před prachem a jiným znečištěním. Přístroj příliš dlouho nepoužívejte ani neponechávejte bez dozoru na přímém slunci. Chraňte přístroj před 
stykem s vodou. Mikroskop nepoužívejte v blízkosti hořlavých materiálů nebo látek (benzín, papír, lepenka, plast apod.), neboť stativ se může 
při práci zahřívat a vyvolávat riziko požáru. Před otevřením stativu nebo výměnou žárovky osvětlení vždy mikroskop odpojte od zdroje 
napájení. Bez ohledu na typ žárovky (halogenová nebo obyčejná) ji nechejte před výměnou nějakou dobu vychladnout a vždy ji vyměňujte za 
žárovku stejného typu. 

џ Chemické sloučeniny mohou být lidskému zdraví škodlivé. Používejte pouze ty, které jsou uvedeny v návodu. Ujistěte se, zda vaše dítě ví, jak 
je má správně používat. Pracoviště je potřeba udržovat v čistotě a pořádku. S preparáty nepracujte v kuchyni a v blízkosti potravin. Prostor by 
měl být dobře osvětlen. Dále je potřeba zajistit rychlý a pohodlný přístup k čisté vodě. Používejte samostatnou nádobu na odpad. Veškeré 
kapaliny je nutné vylévat přímo do kanalizace, ne do kuchyňské výlevky. 

џ Mikroskop obsahuje vše potřebné k montáži, ale budete-li potřebovat další pomůcky, můžete použít základní sadu standardních nástrojů, 
které má prakticky každý doma.

Při náhodném požití malé součásti nebo baterie ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

Bezpečnostní pokyny týkající se baterií
џ Vždy nakupujte baterie správné velikosti a typu, které jsou nejvhodnější pro zamýšlený účel. Při výměně vždy nahrazujte celou sadu 

baterií a dbejte na to, abyste nemíchali staré a nové baterie, případně baterie různých typů. Před instalací baterií vyčistěte kontakty 
na baterii i na přístroji. Ujistěte se, zda jsou baterie instalovány ve správné polaritě (+ resp. -). 

џ V případě, že zařízení nebudete delší dobu používat, vyjměte z něj baterie. Použité baterie včas vyměňujte. Baterie se nikdy 
nepokoušejte dobíjet, mohlo by dojít k úniku obsahu baterie, požáru nebo k explozi. Baterie nikdy nezkratujte, mohlo by to vést ke 
zvýšení teploty, úniku obsahu baterie nebo k explozi. Baterie se nikdy nepokoušejte oživit zahříváním. Nepokoušejte se rozebírat 
baterie. Po použití nezapomeňte přístroj vypnout.

џ Baterie uchovávejte mimo dosah dětí, abyste předešli riziku spolknutí, vdechnutí nebo otravy. S použitými bateriemi nakládejte v 
souladu s vašimi vnitrostátními předpisy.

Důkladně si prohlédněte schéma mikroskopu.
Nainstalujte baterie pro osvětlení. Otočte mikroskop vzhůru nohama a sejměte víčko z prostoru pro baterie. Vložte dvě 
baterie velikosti AA (nejedná se o nejtenčí tužkové baterie, ale o jednu velikost větší). Baterie vložte ve správné polaritě – 
značka „+“ na baterii musí odpovídat značce „+“ v prostoru pro baterie (totéž platí i pro značky „-“). Nasaďte zpět víčko.
Mikroskop postavte na rovný povrch poblíž jasného světelného zdroje (okna nebo lampy). Zrcátko otočte směrem ke 
světelnému zdroji. Přes okulár byste měli vidět jasný světelný kruh. Pokud nebude osvětlení v místnosti postačující, zapněte 
otočením zrcátka integrovaný světelný zdroj.

Práce s mikroskopem
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DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ! Mikroskop nikdy neotáčejte směrem ke Slunci, mohli byste si poškodit zrak nebo 
dokonce oslepnout.

Nyní je mikroskop připraven k použití.
Vezměte připravený preparát, položte jej na pracovní stolek a upevněte svorkami.
Pootočením revolverové hlavice vyberte objektiv. Mikroskop je vybaven třemi objektivy, které nabízejí různé hodnoty 
zvětšení. Čím delší je objektiv, tím vyšší hodnotu zvětšení nabízí. Většinu pozorování je vhodné provádět při nižším zvětšení, 
takže si pro začátek vyberte nejkratší objektiv. Jakmile bude objektiv na svém místě, uslyšíte cvaknutí.
Zvolna otáčejte zaostřovacím šroubem tak, aby se krycí sklíčko preparátu téměř dotýkalo čočky objektivu. ALE! Objektiv by se 
nikdy neměl dotknout preparátu, neboť v tom případě by se mohl objektiv i preparát poškodit. Proto musíte vše dělat velmi 
pomalu a opatrně. Až bude objektiv těsně u sklíčka preparátu (ale nedotkne se jej), podívejte se přes okulár a začněte 
zaostřovacím šroubem otáčet opačným směrem, dokud neuvidíte čistý obraz.

LabZZ M1: mikroskop, okulár, pipeta, hotové preparáty (2 ks), čistá sklíčka (2 ks), krycí sklíčka (5 ks), samolepicí etikety na 
preparáty (5 ks), lepidlo, mořská sůl.
LabZZ M2: mikroskop, okulár, pipeta, hotové preparáty (3 ks), čistá sklíčka (3 ks), krycí sklíčka (6 ks), samolepicí etikety na 
preparáty (6 ks), lepidlo, mořská sůl, lahvička s vajíčky žábronožky, líheň pro žábronožky, stěrka, skalpel, palička.
LabZZ M3: mikroskop, projektor, okulár, hotové preparáty (5 ks), čistá sklíčka (18 ks), krycí sklíčka (36 ks), samolepicí etikety na 
preparáty (18 ks), nádobka s barvivem (2 ks), prázdná lahvička (4 ks), lupa, skalpel, stěrka, kleštičky, míchací tyčinka, zkušební 
trubice s uzávěrem, Petriho miska, pipeta, odměrná nádobka, náhradní žárovka.

Obsah soupravy

Mezinárodní doživotní záruka Levenhuk
Na veškeré teleskopy, mikroskopy, triedry a další optické výrobky značky Levenhuk, s výjimkou příslušenství, se poskytuje doživotní záruka pokrývající 
vady materiálu a provedení. Doživotní záruka je záruka platná po celou dobu životnosti produktu na trhu. Na veškeré příslušenství značky Levenhuk se 
poskytuje záruka toho, že je dodáváno bez jakýchkoli vad materiálu a provedení, a to po dobu dvou let od data zakoupení v maloobchodní prodejně. 
Společnost Levenhuk provede opravu či výměnu výrobku nebo jeho části, u nichž se po provedení kontroly společností Levenhuk prokáže výskyt vad 
materiálu nebo provedení. Nezbytnou podmínkou toho, aby společnost Levenhuk splnila svůj závazek provést opravu nebo výměnu takového výrobku, 
je předání výrobku společně s dokladem o nákupu vystaveným ve formě uspokojivé pro Levenhuk.
Tato záruka se nevztahuje na spotřební materiál, jako jsou žárovky (klasické, LED, halogenové, úsporné a jiné typy žárovek), baterie (akumulátory i 
jednorázové baterie), elektromontážní spotřební materiál apod.
Další informace – navštivte naše webové stránky: 
V případě problémů s uplatněním záruky, nebo pokud budete potřebovat pomoc při používání svého výrobku, obraťte se na místní pobočku společnosti 
Levenhuk.

џ Při práci s projektorem by měla být v místnosti co největší tma. Čím méně světla, tím jasnější obraz.
џ Zkontrolujte čistotu všech čoček a zrcadel. V případě potřeby vyměňte baterie.
џ Při práci v zatemnělé místnosti nejprve poskytněte svým očím určitou dobu, aby se temnotě přizpůsobily.
џ Při práci s projektorem může v důsledku v důsledku světelných odlesků dojít ke zhoršení obrazu. Světlo z osvětlovacího zdroje 

se může odrážet od kovových součástí mikroskopu a vytvářet nežádoucí odlesky kolem stolku. Pokud taková situace nastane, 
zkuste světelný zdroj zakrýt rukou.

Okulárem otáčejte proti směru hodinových ručiček a opatrně jej vyjměte z tubusu okuláru. Místo okuláru instalujte projektor.
Projektor otočte tak, aby mířil na bílou zeď nebo prázdný list papíru. 
Zhasněte a zatáhněte závěsy.
Zapněte vestavěné osvětlení a na stolek položte preparát.
Nejlepší kvality obrazu dosáhnete, když projektor umístíte do vzdálenosti nejvýše jeden a půl metru od zdi nebo papíru.
Jas osvětlení nastavte tak, aby byl obraz dostatečně jasný.
Obraz opatrně doostřete pomocí ostřicího šroubu.
Nyní byste měli na zdi nebo papíru vidět čistý a jasný obraz. Provedete-li výměnu objektivů, může být zaostření potřeba 
provést znovu. 

4

Návod k práci s projektorem (pouze pro mikroskop Levenhuk LabZZ M3)

Stínítko umístěte v horní části projektoru.
Upravte zaostření a osvětlení tak, abyste na stínítku viděli jasný obraz pozorovaného preparátu.
Pokud chcete pořídit skicu, natočte stínítko projektoru tak, jak je znázorněno na obrázku.
Mikroskop postavte na rovný povrch. 
Před mikroskop položte prázdný arch papíru.
Zhasněte světla v místnosti a zatáhněte závěsy. Upravte zaostření a jas osvětlení. Nyní můžete pořídit kresbu a přidat ji ke své 
sbírce. 

5Návod k použití stínítka projektoru     :
Obraz můžete pozorovat i na stínítku projektoru. Pomocí této metody můžete dokonce pořídit skicu pozorovaného preparátu.
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LabZZ M1:

LabZZ M2:

LabZZ M3:
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LabZZ M1:

LabZZ M2:

LabZZ M3:
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Recomendaciones y consejos:

Cómo utilizar la pantalla del proyector :

Cómo utilizar el proyector     :
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LabZZ M1:

LabZZ M2:

LabZZ M3:
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Drogi Użytkowniku,
Z mikroskopem Levenhuk LabZZ M można poznać niewidoczny gołym okiem mikroświat  rzeczy tak małe, że bez pomocy 
specjalnych przyrządów optycznych nie sposób ich dojrzeć! Znajdujący się w komplecie mikroskop pomoże znaleźć odpowiedź na 
pytanie, z czego zbudowane są przedmioty z otaczającego nas świata oraz poznać sekrety, które umykają nam w życiu 
codziennym. Mikroskop Levenhuk LabZZ M umożliwia dokonywanie wielu ciekawych odkryć i pozostawia niezapomniane 
wspomnienia! Pamiętaj jednak, że stosowanie się do zasad bezpieczeństwa jest absolutnie konieczne. W zestawie znajduje się 
mikroskop oraz wiele przydatnych akcesoriów. Przed rozpoczęciem korzystania z mikroskopu dokładnie zapoznaj się z całą 
instrukcją obsługi. Zachowaj ją na przyszłość, gdyż może przydać się później.

Informacje dla rodziców
Drogi Rodzicu, Jako osoba sprawująca opiekę rodzicielską nad dzieckiem odpowiadasz za jego bezpieczeństwo. Podczas 
korzystania z mikroskopu pamiętaj, aby zawsze zapewnić dziecku bezpieczne warunki pracy. Dokładnie zapoznaj się z całą 
instrukcją obsługi, zwracając szczególną uwagę na instrukcje dotyczące obchodzenia się z przyrządami i ich konserwacji. Nawet 
jeśli dziecko jest starsze i potrafi już czytać, jeszcze raz powtórz na głos zasady użytkowania przyrządów. Upewnij się, że Twoja 
pociecha w pełni rozumie te instrukcje.

Konserwacja i pielęgnacja

UWAGA! RYZYKO ZADŁAWIENIA! Przyrządy zawierają drobne części. Mikroskopy zostały zaprojektowane dla dzieci 
powyżej 5 i powinny być używane wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.

џ Pod żadnym pozorem nie wolno kierować przyrządu bezpośrednio na słońce, światło laserowe lub inne źródło jasnego światła, ponieważ 
może to spowodować TRWAŁE USZKODZENIE SIATKÓWKI lub doprowadzić do ŚLEPOTY. 

џ Zachowaj szczególną ostrożność, gdy urządzenia używają dzieci lub osoby, które nie w pełni zapoznały się z instrukcjami. Wszystkie części 
znajdują się w jednym opakowaniu. Zachowaj ostrożność podczas rozpakowywania. Zalecamy zachowanie oryginalnego opakowania na 
przyszłość. Jeśli konieczne będzie dostarczenie mikroskopu w inne miejsce, opakowanie przystosowane do transportu pomoże chronić 
mikroskop przed ewentualnymi uszkodzeniami. Upewnij się, że w opakowaniu znajdują się wszystkie elementy. Dokładnie sprawdź jego 
zawartość, ponieważ niektóre części są małe. Nie podejmuj prób samodzielnego demontażu urządzenia, nawet w celu wyczyszczenia lustra. 
W celu wszelkich napraw i czyszczenia skontaktuj się z punktem serwisowym. 

џ Nie dotykaj powierzchni optycznych palcami. Do czyszczenia zewnętrznych powierzchni przyrządu używaj tylko specjalnych ściereczek i 
narzędzi do czyszczenia optyki Levenhuk. Nie czyść układu optycznego za pomocą środków żrących lub zawierających aceton. Chroń przyrząd 
przed upadkami z wysokości i działaniem nadmiernej siły mechanicznej. Nie należy używać nadmiernej siły podczas ustawiania ostrości. Nie 
należy dokręcać zbyt mocno śrub blokujących. Przyrząd powinien być przechowywany w suchym, chłodnym miejscu, z dala od kurzu, 
niebezpiecznych kwasów oraz innych substancji chemicznych, grzejników, otwartego ognia i innych źródeł wysokiej temperatury. W 
przypadku korzystania z przyrządu przez dłuższy czas soczewki obiektywowe i okulary oraz przyrząd należy przechowywać osobno. Podczas 
obserwacji należy zachować ostrożność. Po zakończeniu obserwacji założ osłonę przeciwpyłową w celu zabezpieczenia przyrządu przed 
kurzem i zanieczyszczeniami. Nie wystawiaj przyrządu na długotrwałe działanie promieni słonecznych. Trzymaj z dala od wody. Nie należy 
przechowywać w warunkach wysokiej wilgoci. Staraj się nie korzystać z mikroskopu w pobliżu łatwopalnych materiałów lub substancji 
(benzenu, papieru, kartonu, tworzywa sztucznego itp.), ponieważ nagrzewająca się podczas użytkowania podstawa może powodować ryzyko 
pożaru. Przed każdym otwarciem podstawy lub wymianą lampy odłączaj mikroskop od źródła zasilania. Przed wymianą lampy, niezależnie od 
jej rodzaju (halogenowa lub żarowa), zaczekaj, aż jej temperatura spadnie. Lampy wymieniaj zawsze na modele tego samego typu.

џ Substancje chemiczne mogą być szkodliwe dla zdrowia. Używaj tylko tych substancji, które zostały wyszczególnione w instrukcji obsługi. 
Upewnij się, że Twoje dziecko wie, jak prawidłowo ich używać. Miejsce pracy powinno być czyste i uporządkowane. Nie wykonuj prac 
związanych z próbkami w kuchni i w pobliżu jedzenia. Miejsce to powinno być także odpowiednio oświetlone. Równie ważny jest szybki i 
wygodny dostęp do źródła czystej wody. Na odpady powstałe podczas prowadzonych badań przeznacz osobny pojemnik. Wszystkie substancje 
płynne powinny być spuszczane do kanalizacji, a nie wylewane do umywalki lub zlewu. Klej: zwykle materia organiczna (na przykład smoła). 
Nie połykaj. Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przypadku połknięcia natychmiast zasięgnij porady lekarza.

џ Zestaw zawiera wszystkie elementy montażowe, jednak w razie potrzeby możesz skorzystać z podstawowego zestawu standardowych 
narzędzi często dostępnych w domu. 

W przypadku połknięcia małej części lub baterii należy natychmiast zwrócić się o pomoc medyczną.

Instrukcje dotyczące bezpiecznego obchodzenia się z bateriami
џ Należy używać baterii odpowiedniego typu i w odpowiednim rozmiarze. Należy wymieniać wszystkie baterie jednocześnie; nie należy 

łączyć starych i nowych baterii ani baterii różnych typów. Przed włożeniem baterii należy wyczyścić styki baterii i urządzenia. Podczas 
wkładania baterii należy zwracać uwagę na ich bieguny (znaki + i -).

џ Jeśli sprzęt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć baterie. Zużyte baterie należy natychmiast wyjąć. Nie ładować 
baterii jednorazowych, ponieważ wiąże się to z ryzykiem wycieku, pożaru lub wybuchu. Nie doprowadzać do zwarcia baterii, 
ponieważ wiąże się to z ryzykiem powstania wysokich temperatur, wycieku lub wybuchu. Nie ogrzewać baterii w celu przedłużenia 
czasu ich działania. Nie naruszaj struktury baterii. Należy pamiętać o wyłączeniu urządzenia po zakończeniu użytkowania.

џ Baterie przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby uniknąć ryzyka połknięcia, uduszenia lub zatrucia. Zużyte baterie 
należy utylizować zgodnie z przepisami obowiązującymi w danym kraju.
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Jak wygląda praca z mikroskopem?
Dokładnie sprawdź schemat mikroskopu.



Po pierwsze musisz włożyć baterie, które zasilają oświetlenie. Obróć mikroskop do góry nogami i zdejmij pokrywę zabezpieczającą komorę 
baterii. Włóż do środka dwie baterie AA (nie są to najcieńsze baterie używane w małych urządzeniach elektronicznych, lecz te nieco grubsze). 
Umieść baterie zgodnie z polaryzacją  upewnij się, że znak „+” na baterii znajduje się przy znaku „+” w komorze (ta sama zasada dotyczy 
znaku „–”). Zabezpiecz komorę pokrywą.
Postaw mikroskop na płaskiej powierzchni w pobliżu źródła jasnego światła (może to być okno lub lampa). Obróć lusterko w kierunku źródła 
światła. Przez okular możesz teraz zobaczyć jasny punkt świetlny. Jeśli ilość światła w Twoim pokoju jest niewystarczająca, możesz włączyć 
wbudowane oświetlenie, obracając lusterko.

UWAGA! Nigdy nie ustawiaj lusterka w stronę Słońca, ponieważ może to spowodować uszkodzenie wzroku, a nawet 
ślepotę.
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Teraz mikroskop jest już gotowy do pracy.
Przygotowany preparat mikroskopowy połóż na stoliku i zabezpiecz go uchwytami.
Wybierz obiektyw, zmieniając pozycję głowicy obrotowej. Do mikroskopu dołączone są trzy obiektywy o różnym powiększeniu. Im dłuższy 
obiektyw, tym większe jego powiększenie. Dla większości obserwacji najbardziej odpowiednie jest mniejsze powiększenie, dlatego na 
początek wybierz najkrótszy obiektyw. Gdy wybrany obiektyw zostanie zamocowany, usłyszysz odgłos kliknięcia.
Powoli obracaj pokrętło ustawiania ostrości, aż obiektyw będzie niemal dotykał preparatu. ALE UWAŻAJ! Nie może on zetknąć się z 
preparatem, ponieważ może to skutkować uszkodzeniem zarówno preparatu, jak i obiektywu. Dlatego właśnie czynność tę musisz wykonywać 
bardzo powoli i ostrożnie. Kiedy obiektyw będzie znajdował się bardzo blisko preparatu (jednak nie może go dotykać!), spójrz przez okular i 
bardzo powoli obracaj pokrętło ustawiania ostrości w przeciwnym kierunku do momentu, aż zobaczysz wyraźny obraz.

LabZZ M1: mikroskop, okular, pipeta, gotowe próbki (2 szt), szkiełka podstawowe (2 szt), szkiełka nakrywkowe (5 szt), naklejki na preparaty (5 
szt), smoła, sól morska.
LabZZ M2: mikroskop, okular, pipeta, gotowe próbki (3 szt), szkiełka podstawowe (3 szt), szkiełka nakrywkowe (6 szt), naklejki na preparaty (6 
szt), smoła, sól morska, fiolka ze słonaczkami, wylęgarnia słonaczków, szpatułka, skalpel, tłuczek.
LabZZ M3: mikroskop, projektor, okular, gotowe próbki (5 szt), szkiełka podstawowe (18 szt), szkiełka nakrywkowe (36 szt), naklejki na preparaty 
(18 szt), fiolki z barwnikiem (2 szt), pusta fiolka (4 szt), lupa, skalpel, szpatułka, pęseta, pręt do mieszania, probówka z zatyczką, szalka Petriego, 
pipeta, miarka, żarówka pomocnicza.

Zawartość zestawu

Gwarancja międzynarodowa Levenhuk
Wszystkie teleskopy, mikroskopy, lornetki i inne przyrządy optyczne Levenhuk, za wyjątkiem akcesoriów, posiadają dożywotnią gwarancję obejmującą 
wady materiałowe i wykonawcze. Dożywotnia gwarancja to gwarancja na cały okres użytkowania produktu. Wszystkie akcesoria Levenhuk są wolne od 
wad materiałowych i wykonawczych i pozostaną takie przez dwa lata od daty zakupu detalicznego. Firma Levenhuk naprawi lub wymieni produkty lub 
ich części, w przypadku których kontrola prowadzona przez Levenhuk wykaże obecność wad materiałowych lub wykonawczych. Warunkiem 
wywiązania się przez firmę Levenhuk z obowiązku naprawy lub wymiany produktu jest dostarczenie danego produktu firmie razem z dowodem zakupu 
uznawanym przez Levenhuk.
Niniejsza gwarancja nie obejmuje części eksploatacyjnych, takich jak żarówki (elektryczne, LED, halogenowe, energooszczędne i inne), baterie 
(akumulatory i zwykłe), akcesoria elektryczne itd.
Więcej informacji na ten temat znajduje się na stronie: 
W przypadku wątpliwości związanych z gwarancją lub korzystaniem z produktu, proszę skontaktować się z lokalnym przedstawicielem Levenhuk.

џ Pomieszczenie, w którym trwa praca z projektorem, powinno być ciemne. Im ciemniej, tym jaśniejszy będzie wyświetlany obraz.
џ Upewnij się, że wszystkie soczewki i lustra są czyste. W razie potrzeby wymień baterie.
џ Przed rozpoczęciem pracy w ciemnym pomieszczeniu odczekaj chwilę, aby przyzwyczaić wzrok do ciemności.
џ Jakość obrazu może ulec pogorszeniu na skutek błysków. Światło dochodzące ze źródła oświetlenia może odbijać się od metalowych 

części mikroskopu i wytwarzać niechciane błyski wokół stolika. W takim przypadku spróbuj zakryć źródło światła dłonią.

Zalecenia i wskazówki:

Obróć okular w lewo i ostrożnie zdejmij go z tubusu. W miejsce okularu podłącz projektor.
Obróć projektor tak, aby zwrócony był do białej ściany lub na biały arkusz papieru. 
Wyłącz światło i zaciągnij zasłony.
Włącz wbudowane oświetlenie i umieść preparat na stoliku.
Najlepszą jakość uzyskuje się, gdy projektor jest oddalony od ściany lub arkusza papieru o nie więcej niż półtora metra.
Dostosuj oświetlenie, aby uzyskać właściwy poziom jasności obrazu.
Ostrożnie wyreguluj ostrość obrazu za pomocą pokrętła.
Teraz na ścianie lub arkuszu papieru powinien zostać wyświetlony wyraźny i jasny obraz. 

4Korzystanie z projektora :
Jak wygląda praca z projektorem (tylko mikroskop Levenhuk LabZZ M3)

Upewnij się, że ekran jest zamontowany w górnej części projektora.
Wyreguluj ostrość i oświetlenie, tak aby obraz obserwowanej próbki na ekranie był wyraźny.
Jeżeli chcesz wykonać szkic, obróć ekran projektora w sposób pokazany na rysunku.
Upewnij się, że mikroskop ustawiony jest na płaskim podłożu. 
Umieść czysty arkusz papieru przed mikroskopem.
Wyłącz światło w pomieszczeniu i zaciągnij zasłony. Zmień nastawę ostrości i jasność oświetlenia. 

5Korzystanie z ekranu projektora :
Ekran projektora umożliwia obserwację obrazów. Metoda ta pozwala na wykonanie szkicu obserwowanej próbki.



Микроскопы

Дорогой друг!

Информация для родителей

Уход и хранение

ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ. В микроскопах есть мелкие детали. Микроскопы предназначены для детей 
не младше 5 лет. Работать с ними можно только под присмотром взрослых.

џ Никогда не смотрите в прибор на Солнце или область рядом с ним, на источник яркого света и лазерного излучения — ЭТО 
ОПАСНО ДЛЯ ЗРЕНИЯ И МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СЛЕПОТЕ!

џ

џ

џ

џ

Если деталь прибора или элемент питания были проглочены, срочно обратитесь за медицинской помощью.

Использование элементов питания

џ

џ

џ
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Как работать с микроскопом



LabZZ M1:

LabZZ M2:

LabZZ M3:

Международная пожизненная гарантия Levenhuk

ВНИМАНИЕ! Нельзя направлять зеркало на Солнце, так ты повредишь зрение и даже можешь ослепнуть.

Комплектация

Как работать с проектором (только модель Levenhuk LabZZ M3)
4

5

џ Наши рекомендации:
џ

џ

џ

џ
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Как использовать экран проектора

Как использовать проектор :



Levenhuk, Inc. 924-D East 124th Ave. Tampa, FL 33612 USA

Levenhuk®, LabZZ® are registered trademarks of Levenhuk, Inc.

© 2006–2019 Levenhuk, Inc. All rights reserved.
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Levenhuk prepared slides sets

The Levenhuk slides sets include thoroughly prepared specimens of various biomaterials

as well as blank slides and cover glasses for you to make your own specimens.

Prepared slides, blank slides and cover slips can be used with any microscope model.


